
MESNEVÎ'NİN VIII. CİLDİ 

ABDÜLBAKİ GÖLP1NARLİ 

Yıllardır , Maşnavî'nin VII. cildinin Mavlanâ 'ya ait o lup o lmadığı , 
d a h a doğrusu , Maşnavî nin yedi cilt bulunup bulunmadığ ı hakk ında 
çeşitl i sözler edi lmişt i r . Mevleviler IX. (XV.) yüzyı lda is t insah edilmiş 
olan VII. cildin ş idde t le a leyh inde bulunmuşlar , bu cildin son radan ya-
zılmış ve Mavlanâ 'ya a t fedi lmiş bir cilt o lduğunu iddiâ etmişler , f a k a t 
yine Mevleviler t a r a f ından «Hazret-i şârih» diye anılan Masnavi şârihi 
İsmail Rusûhî A n k a r a v î (ölm. 1041=1631) , bu cildi şerhetmiş , ha t t a bu 
yüzden Yenikap ı şeyhi Subûhî A h m e d D e d e n i n (ölm. 1 0 8 8 = 1 6 4 7 ) - « N a -
sılsa şerhetmiş ; f a k a t o k u t m a ğ a da ka lkarsa , gelir, kürsüyü baş ına y ıka-
rım» diye Rusûh î 'ye habe r gönderd iğ i söylene gelmişt i r . Veled Çelebi 
İzbudak (ölm. 1953), bu cildin, Mavlanâ 'ya âit o lmadığını i sba t için 
al-Sayf al-kâtf f i 'r-radd cala 'l-cild as-sâbf adlı bir risâle de yazmış , 
f a k a t ka t ' î bir söz söyl iyememişt i r . 

Şârih bu cildin hicrî IX. yüzyı lda is t insah edilmiş bir nüshasını 
bulmuş, bu cildin baş ında , Mavlanâ 'ya ait o lmadığ ı hakk ındak i iddia-
ları birer bi rer kendince r eddede rek , bu cildi şerh etmişt i r . Şârihin 
bulduğu nüsha, Mevlânâ Müzesinde, nr. 2033'te kay ı t l ıd ı r 1 . Üstü ebrû 
kapl ı mıklebesiz ve âdi bir mu k a v v a ciltle cil t lenmiş olup, cildi 41X79 
cm., yazısı 34,2X27,8 cm. eb a d m d a d ı r . 35 yap rak t ı r . Her sah i fede dör t 
sütun, üzerine, 25 sat ı r vardır . Yazı nesihtir . Yazan Minüçihr al-Tâch"î 
a l -Munşi 'd i r . İst insah kaydı şudur : 

iijUl J f i Ja^ljl jL'VI J 4,1-s ¿yt <iJU" ^ ¿1^)1 Ji?\ 

J»\ I J^ l i l «_j.İU jji-JI Js!I a j | J c S j ^ f i i l ^ ¿ j 

1 A. Ateş , Konya kütüphanelerinde bulanan bazı mühim yazmalar (Belleten, An-
kara, 1952, XVI, 99 v. d.) adl ı makalesinde bu nüshayı tavsif ederek, Maşnavî'nin bu 
yedinci cildi nin müstensihi olan Minuçik at-Tâcir i diye tanınan Badi^ a l -Tabr iz i t a r a -
f ından ter t ip edilip, Mavlanâ'ya isnat edildiği or taya koymuştur . Fakat o makalede 
VII. cildin muhtevası üzerinde durulmamışşt ır . 
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) ç j r , * J l / , «i 3 «TU.,* :l J «rL- j j l f ^ d l I j r r f * ; 

/ tül J ^ ö l j U l o-va j ' U l / j l ^ l «İJJ . o U U ^ / c ^ U i l j 

c m T / ^ İ j y ^ ^ J T j ^ ı/-u- j * 
l y j " IfL.) jJL-J /' Cnlül 

Son yaprak olan 35 a 'da yazılı olan ve ayrıca inşâ bakımından 
hayli bozuk bulunan bu ketebede yıl kaydı yoktur . Ancak ketebenin 

yanında dör t satır olarak j ^ J ^ ö^ ' j ^ ¿ J ^ ^ 

J-Cjt.j il / o . j yazısı var . Bu yazıya göre bu ciltten önce, 

Minüçihr altı cilt MasnavVyi de yazmıştır ve birinci ciltle üçüncü 
ciltte, hicrî 814 (1411/1412) yılını kaydetmişi ir . Ancak müstensının bi-
rinci 've üçüncü cilde fe rağ tarihi koyup, diğer ciltlerde, hele son ciltte 
koymaması ve J diyip geçmesi, pek gaript ir . Yine aynı 
sahifede, alt t a ra f ta , c Abd al-cAzîz b. c Abd al-Vahhâb' ın 844 (1440/ 
/1441) tarihini taşıyan ve ta ' l ikle yazılmış olan şöyle bir yazısı v a r : 

j \ j , j i \ o J l j / L S ^ i" iS^ ' o-

. A l i c- ı /yUjl l-ue J j 

Bu bir temellük tarihi o lacak. 

* * * 

Bu cildin Mûnis Dede ta raf ından hicrî 1229'da yazılmış bir nüsha 
sı Konya, Mevlânâ Müzesi kütüphanesinda, nr. 2065'te kayıtl ıdır . Bu 
cildin sonununda, her mısraı, 1229 yılını gösteren vezinden âri, Ziyâ3i 
a l -Kaysaravİ ta raf ından hicrî 1244'de yazılmış bir diğer nüshası aynı 
kü tüphanede , nr. 2060'da mukayyet t i r . 1240 hicr î 'de «Derviş İdris ser-
halîfe-i kalem-i mukabele-i süvarî» ta ra f ından temellük edilmiş olan ve 
yazılış tarihi mâlûm olmamakla beraber , diğer iki nüshadan daha eski 
bir tarihte istinsah edilen bir başka nüshası da nr. 2067"dedir. 1256 
(1840) ' da vefat eden Ferruh İsmail, bu cildi nazmen tercüme etmiş ve 
tercümesi, Nahfîı 'nin (1151=1738) manzum Maşnav'i tercümesiyle bir 
a rada olarak, 1268 hicr îde Bulak ' ta bastırılmıştır. Ayrıca bu cilt, 1301 
(1881) 'de Mîrzâ Muhammed Mahdi-i Şırâzî hatt ıyla taş - basması olarak 
Bombay 'da basılmıştır . Ön sözde, bu cildin de Mavlânâ'ya âit olduğu 
üzerinde İsrar edilmiş ve 1000 hicrîde ismail Kayserî 'nin bu cildi şerh-
ettiği kaydedilmişt i r ki, bu zatın İsmâil Ankaravî olduğu meydandadı r . 
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Yazı ve kâğı t bakımından IX. (XV.) aşıra âit olan bu ciltteki üs-
lûp düşüklüklerine, fikir özelliklerine dokunmadan önce, metne Maşna-
w/'nin diğer ciltlerinden alınan beyitleri kaydedeceğ iz : 

Yap . 3 b ' d e : ^ i ^ * óy? ı j , 

beytiyle baş layan ve j j>j.a y i j-CI & j j J , T jT j l : J . j 
başlığını taş ıyan pa rçada geçen beş beyit, MaşnavVnin VI. cildinde, 
...J.5LJ1 Ut ¿ ' .Ui jy*. Ut j ^ , j k M ^.ılsi j L j j 

sürhünden, yâni kırmızı mürekkep ile yazılmış olan bu başlık alt ındaki 
bölümden alınmıştır ( K a ş f al-abyât li-Maşnavî, Bombay, 1318, s. 581, 
str. 5—8). Aynı başlık alt ındaki 4a-b 'de bulunan 44 beyit VI. ci ldde 

l_j fMi j lkU j-Clıi j sürhünden alınmıştır ( a y n ı eser., 

s 5 8 6 - 5 8 7 ; str . 1 4 - 1 5 ) . Yap . 5 a ' da ¿ ^ rMJl J^w, el'T j L ^ 

. . . c i j y y l j başlığını taşıyan 32 beyit yukar ıda anılan ve VI. 

ciltte bulunan I j L j ı sürhünden, sürhüyle yâni başlığıyla bera-
ber, çalınmıştır (aynı eser, s. 580, str. 19 — 28); a r aya üç beyit ilâve 
edildikten sonra, yine VI. ciltteki iki beyit (s. 581, str. 2 — 3), ondan 
sonra da 5b 'de, kenarda bulunan bir beyitle metindeki üç beyit alın-
mıştır (s. 581, str . 3—5). Y a p . 8 a ' da . . . ó ' ^ - . J j başlığı-
nın sonundaki, bir tanesi iki kere yazılmış olan 4 beyitle, ondan sonraki 
ıi"* j.j* başl ığındaki 15 beyit ( 8 : , " b ) , VI, cilddeki 
. . . }\ ó J5U j^r. sürhünden alınmıştır (s. 578, str. 21 
s. 579, str. 2). Yap . 8b 'de ¿ j j ¿ j S j î j L - l j « 9a'da j b - l j 
. . . 4>"li j l jl yâ j l j L - L « j l c^m j l 9 a ' da j l jt—İA, <olel 
başlıklarını taşıyan 107 beyit, sırası dahi bozulmadan, VI. ciltte, 
j L j j ' . . . j>¡f j l •z.'m j L jı »... j j j ^ l c o j l - j j « y j f j L j j 

... £ ı S j j f j üL j j ' • • • jy r J. J ' j - sürhlerinden 
itibâren al ınmışt ır ; yalnız son beyit, bir başka şekle çevrilmiştir (s. 
584, str. 5 - s . 581, str. 14). Yap. 10 b ' d e , jT 
başlığıyla yazılan beyitlerin o yaprak tak i 22. beyitten itibâren 38 beyti, 
VI. cilddeki . . . ^ ' J sürhünden aynen ve sırasıyla ak ta-
rılmıştır (s. 590, str. 1 - 9 ) . Yap . l l b ' d e k i 4 . . . j L ^ J » cSiT 
... j lk l - j L J j ' ... J j ^ ; jlr j j j başlıklarını taşıyan ve son 
başlığın sonlarına doğru biten 116 beyit aynı VI. ciltteki jJ«oJ*j\» 
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... ijr jlki— jj^-lü J * . . . j ^ j .-.. _>!> sürhlerinden 

aynen alınmıştır ( s. 584, str . 9 - s. 586, str. 15 ). Yap . 13b 'deki 

... Ij sy- ^ j U j>-> j j j başlığını taşıyan bölümle 14 b ' d ek i J - ^ »j^ 

b ' ••• başlığını taşıyan bölümdeki 104 beyit 

yine aynı ciltteki ' . . . j j j r " ¿^ öb. 
y l ^ I» y l ^ «... J ^ J Ojjr* ' J ^ j.J" J-3 s^ 

sürhüııden aynen alınmıştır (s. 587, str. 18—590, str. 1). Yap. 14b - 15 a 'daki 
j J l } - jI» ve CÂif JT^f başl ıklarındaki 40 beyit yine aşn ı ciltteki 
^¿'â j j l j ybf - »••• ^¿'3 j! ¿.s^S" J t» - sürhlerindedir (s. 590, str. 

16—s. 591, str. 8). Yap . 19 b ' dek i b jj>*> y b r > - j y ü > f 3*e 
ve . . . ¿A 4İIİ j l . . . tSJ\ JU başlıklarını taşıyan bölümlerde ve 20 a 'daki 
iki bölümde bulunan ve 20b 'ye dek süren bölümlerdeki aitmiş dör t 
beyit, sondan iki bölümle ondan bir önceki bölümün baş l an da aynen 
alınmak suretiyle, VI. cildden aşırılmıştır (s. 591, str. 8—593, str . 6). 

Yap . 21 a 'da cS3j-> ¿->3 J ^ bölümünün sonundaki 12 beyitle 

... b i l / bölümünün ilk 3 beyti yine V!. ciltte ¿ » ^ 
>1» ^ ve . . . b sürhlerindedir (s. 593, str. 5 - 2 3 ) . 

Yap . 21b 'deki ö b - i j b j ^ j bölümünün son beytinden başka bü-

tün beyitleri v e . . . ü3 0» v 1 ^ bölümünün 22 a 'daki son iki beytinden baş-

ka beyitleri de VI. cilt tedir (s. 593, str. 26). Yap. 22a"daki d > X 

b . J ı j - J ^ bölümündeki 2 beyit de VI. ciltte İ j J > 3 - J b 

^ i sürhünün iki beytidir (s. 593, str. 14). Yap . 22 a 'da, y b r 

I j j > \ j j l j ve jk w ^ ¿b. bölümleri de aynı cilttedir ve birin-

ci bölüm sürh baş ıd ı r ; ikinci bölümse VI. ciltte k ¿ 3 » 

başlığını taş ımaktadı r (s. 5 ,4 , str. 22- 595, str. 14). Yap. 2 2 b ' d e JU 

ve 23a-b 'de başlıklı bölümlerdeki 121 beyit de VI. ciltteki 

... j J — j ve -U» İ S j j j sürhünden aynen ve beyit sırası 
b o z u l m a d a n alınmıştır (s. 595, str . 2 0 - 5 9 7 , str. 26). Yap. 24 a 'da, bu 
baş l ık taki beyitlerin son 6 beyti, ile aynı cilt tedir (s. 597, str . 2 o - 5 9 » , 
str. 2). Yap . 24b —26 a 'daki beyit ler de VI. ciltten alınmadır (s. 598, str. 
5 - 6 0 1 str 3) Yap . 2 7 a — b ' d e k i işâretli 42 beyit yine aynı ciltten alın 
mıştır (s. 601, str. 7 - 6 0 2 , str. 7). Yap . 2 8 a - 2 9 a ' d a k i işaretli beyitler de 
öyledir (s. 602, str. 8 -. 604, str. 4). Ondan sonraki, o yaprak ta işaretlenen 



Resim 1 
Mesafe taşı , Emevî, VIII. yüzyıl. 

(TİEM, Env. nr. 2511) 



Resim 2 
K ü f î ki tabe, Emevî , VIII. yüzyıl . 

(TİEM, Env. nr. 2517) 



Resim 3 
Cami ki tabesi , Abbas î , H. 155 = M. 772 

(TİEM, E n v nr . 2512) 



Resim 4 
Mezar ki tâbesi , Abbas î , H . 203 = M. S23 

(TİEM, Env. nr. 2527) 



Resim 5 
Kitabe , Abbas î , H. 252 = M. 868. 

(TİEM, Env. nr, 2522) 



Resim 6 
Mîzar ki tabesi , Abbas î , IX. Yüzyıl 

(TİEM. Env. nr . 2521) 



Resim 7 
Mezar k i tabes i , Abbas î , H . 245 = M. 859 

(TİEM. Env. nr . 2525) 



Resim 8 
Mezar k i tabes i , Abbas i , H. 299 = M. 911. 

(TİEM, Env. nr. 2523) 
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Resim 9 
Mezar ki tabesi , Selçuk, XI. yüzyıl . 

(TİEM, Env. nr . 2520) 



Resim 10 
Ki tabe . Selçuk, XI-XII. Yüzyıl 

(TİEM. Env. nr . 5531) 
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beyti de öyledir (s. 64, str . 12; 2. beyit). Böylece bu ciltte, altıncı cilt-
teki beyitlerle beraber (mükerrerler hariç), 2696 beyit vardır . 1010 beyti 
altıncı ciltten alınmış olmakla yedinci cilde âit olan beyitlerin yekûnu 
1686 beyitten ibarett ir . 

Ayrıca bu ciltte, j j f ¿"i L»î j l k . o ü ^ j U l il.ljjl J . ; / 

^jjlL „ b il.:»,b hikâyesi ( 4b — 5a ) Maşnavî'nin III. cildindeki 
j l j - j j ^ r o î t i l hikâyesinden alınmıştır (s. 224—225). 
Yap. 31b — 32 a 'daki ... j I cuilkj jl j^A } j ^ j ^ ^ 
başlığını taşıyan bahis I. ciltteki j! j j I ^ L » j l ^ j Us 
sürhuyla başhyan ve halifeye hediye olarak su götüren bedevî hikâ-
yesinden çal ınmadır (s. 5 9 - 6 0 , 6 1 - 6 2 , 7 3 - 7 5 , 76—77). 

* * 

Şerhte, İsmail Rusûhî-i Ankaravî 'n in 834'te yazılmış, bir cilt içinde 
yedi cildi muhtevî olarak gördüğü nüsha bu nüshadır. Ankaravî , bu 
nüshadaki , altıncı ciltten alınmış beyitlerin kenarlarına yazmış ya-
hut bu söze işaret a larak j harfiyle beyitleri işâret etmiş, bâzılarına 
«altıncı sürhta, bu ebyâ t dahi altıncıda kıssa-i Sultan Mahmud sür-
hunda vardır , bu beyitler altıncı ciltte, kıssa-i hilâl sürhunda, bu dahi 
kezâlik...» gibi kayı t lar düşmüştür (meselâ 3b , 4a, 5a, 8b ...). Bütün bu 
yazılar, müze kısmında nr. 87 'de kayıdlı bulunan ve Minhac al-fukara' 
ve Huccat al-samac ile bâzı şiirlerini ve Zubdat al-fuhüş f i nakş 
al-Fuşüş unu ihtivâ eden ve 1026- 1028 (1617 - 1618)'de kendi el yazısıyla 
yazılmış bulunan mecmuadaki yazının aynıdır . Birinci ve üçüncü cilt-
lerde 814'te yazıldığının kayıtlı bulunduğuna dâir kenardaki yazı da 
bu yazıya pek benzer. 

Rusûhî İsmail, bu eseri bulunca, altıncı ciltten alman beyitler 
dikkatini çekmiş ve bu beyitler, nasılsa bu esere katılmış sanarak, 
onları işaretlemiş, bu beyitlerden mâadasını da Mavlânâ'nm Maşnavı-
'sinin yedinci cildi sanarak, şerh etmiştir. Esasen Rusûhî Dede, Şems'-
iıı Makalât'ını, Marğûb al-kulüb'u, Uşşâk-nâmâ, Afâq u anfus ve 77-
raş-namdyi, ha t tâ Dıvön-i şağîr1 i, Tacallı yat adlı bir başka kitabı Mav-
lânâ 'nm sanmakta , Mavlânâ'nm 25 kitabı bulunduğunu, Timur taraf ından 
alınıp götürüldüğünü duyduğunu da sözlerine ka tmak ta (bu kitapların 
bir kısmı için bk. Abdülbak i Gölpınarlı Mevlânâ Celâleddin, 3. basım, 
İst., İnkilâb kitapevi, 1959, s. 272-273; Mevlânâ dan sonra Mevlevîlik, 
aynı kütüphane, 1953 s. 140, 190193, 234-236), bu yedinci cildin, Mav-
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lânâ'ya âit olmadığı iddiâsmı, tevillerle redde ka lk ı şmakta , ha t tâ İbn 
c Arâbı ( 6 3 8 = 1 0 4 0 ) aleyhinde, Fuşüş ve Nuşüş'un adlarını da anarak , 
şiddetli târizleri bile te'vil e tmekledir (6b 89b - 88a). 

Bu ciltte, altıncı ciltten alınan beyitlerin çoğu yanlış alınmış, 
bir çok kelimeler yanlış yazılmıştır . Ha t t â 

Olı'j (,5-j JJJJ & j l j j j j j ^ ÇJ* 

tarz ında yazılan beyi te ^ U 'ye «ul/'nin değil, <„1/ kelimesinin kaf iye 
o lacağı ve Mavlânâ gibi gerçek bir âlimin J l / ' y i şekline kullanmı-
yacağı bile Ankaravî 'n in d ikka t nazarını çekmemişt i r (3a). Şerhine, 
şerh târihini gösteren vehb- i gayb î ( = 1 0 3 5 h.) adını veren Rusûhî Mav-
lânâ'nın, kendisine hiç bir eserinde, hiç bir gazel inde Mavlâ ve Mav-

lav'i demediğini bile düşünmemişt i r . Halbuki bu ki tabın altıncı ve ye-
dinci beyitleri 

f J J t i>* J c A Mî-f <j} J ^ - t f 

y ı3J> j l — , 3 i - 1 tL i j j 

beyit leridir ( 2b ). Yine şu 

¡ S b v_Ji) j > j - t j J j * s^ c i £ 

beyt inde de Mevlevi sözü geçiyor ( 34b ). 
Ayr ıca Mavlâna'nın 

^ î ! CJJC- f f * & U' J> • ı—if (il «ö 1 ) JJ 

beytiyle kınadığı , yerdiği ( Maşnavî, I, s. 36 , str. 18) Fahr al-Din 
Râzı 'ye bu ci ldde 

di 0 / ) a ) j 1 •üıl tSj'b j** 

demiyeceğini de aklına get i rmemişt i r ( 32b ) . 

Bütün bunlardan başka , 

( 2b ) jt i ' Jİ C-— JUİ_) } Lki! 

( 3 a ) {¿e- 3' j-3 ^¿-f* (X) J - f t i J l 

(aynı) ^ b j 1 j. _,r-

(aynı) W-- l j „-.r L ^ ^ c—j^j «¿yi 

(aynı) J r j / ^ 1 jo 

(aynı) ¿r*j J-5 J-'^J ^ f j - 5 <j ' J - " J ^ J J ö 1 

( 4 b ) ^ V a t / j 1 j i - i i j o » ^ 
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gibi Mavlânâ'ya değil, a lelâde bir şâire bile yakışmayacak beyit lerse 
örnek get i rmeğe sahifeler s ığmayacak kadar çoktur . 

Bu yalancı cildin dibâcesi de hem mâna, hem lafz ve edâ bakı-
mından pek bozuk-düzendir . Metnin ibt idâsında, sayının tekmilinin 
y e d l (*->-> ¿ y > ^ ^ » J İ I o—a sözlerindeki harflerin yedi, cinsin 
yedi", karıncanın yedi, yılanın yedi (!?), insan âzâsının yedi, nûrun nârın 
yedi, denizin, yerin yedi, sudan, bakırdan, demirden, gümüşten, altın-
dan, inciden, kızıl yakut tan yarat ı lmış olan göklerin yedi, yıldızların 
ha f tadak i günlerin yedi, yıldızlara mukabil peygamberler in yedi Hz' 
Muhammed ümmetinin sıddıklar , âlimler, abdâl şehidler, mutî ' ler, âbit-
lerden ibâret olmak üzere yedi Jbölük oluşu (yedinci bölüğün adı anıl 
mıyor) gibi çocukça ve mut laka bir maksat la yazılmış beyitler ger-
ç e k t e n d e acâipdir ve bundan daha şaşılaçak şeyse Rusûhî-i Ankaravî 'n in 
buna inanması ve Mavlânâ'nın sanıp, bu yanlış fikri müdâfa etmesidir 

* 

Meylanâ Müzesi kütüphanesinde, nr. 1451'de kayıtlı olan ve A b u 
Naşr Muhammed b. c Abd al-Rahmân a l -Hamadânl adlı birisine âit 
bulunan j a d h b i r k i t a p v a r d ı r x h j c r î ^ ^ 

(XVI.) has ve divâniye çalar ta ' l ikıyla türkçe sekiz mektup numûnesi 
(1 a - 3 a) ve sekiz mektup mukaddimesini de (38 a - 3 9 a) ihtiva etmesi 
dolayısıyla bir mecmua denebilecek olan bu ci ldde a l - S a t f î g â t yap 3*» 
~ 37 » 'yi kaplar . Yazısı hicrî VII. - VIII. (XIII,-XIV.) asır neshidir Yedi 
meclisten meydana gelmiştir: Arapçad ı r . Müellif, mukaddimede Tanrı ' -
nın havayı yedi gökle, gökleri yedi tabakayla , Kur'an' 1 yedi âyetle, 
insanları yedi âzâ ile. insan ömrünü yedi devreyle yarat t ığım ve bü-
tün bunları, J ^ ^ Vl <J| V kelime-i tevhidini meydana geti-
ren yedi kelimeyle; dünyayı yedi iklimle, iklimleri yedi günle, günleri 
yedi peygamber le (Musâ, İsâ, Dâvud, Süleyman, Yakub, Âdem, Mu-
hammed) bezedığıni yazar ; bunları ta-fsil"ederek, yedi meclisin her birini 
cumartesiden başlayıp, bir güne hasr eder ve her mecliste yedi evli-
yadan b a h s e d e r ; nücûm bilgisine dayanarak , her gün yapı lacak işleri 
anlatır. v 

Kaşf al-zunün, Abu Naşr Muhammed b. c Abd ar-Rahmân al-Ha-
madanı 'nın vefât tarihini bulamamıştır ; yalnız, Hilâlî 'nin bu kitabı türk-
çeye çevirdiğini ve tercümesine Meclis-ârâ adını verdiğini, tercümeye 
v l : X ) l r a 5 ibaresini tarih düşürdüğünü kaydeder ve 997 rakamını bil-
dirir; halbuki bu terkip, 998 e d e r d i , 977-978). Osmanlı müellifleri, 

llln> 9 9 0 [1072] tarihinde, İstanbul 'da vefat ettiğini bildirir (II 



18 ABDÜLBAKİ GÖLPINARLI 

486). Bu kitabın, l ?20 'de yazılmış bir nüshası İst. Süleymaniye kütüp-
hanesine mülhak Esad efendi ki tapları arasında 415 numaradır (Pek çok 
nüshaları bulunan — bk. msl. Ayaso fya 1847, Lâleli 3471, Gotha 829 / 
30 v. b. — va bir çok d e f a l a r d a basılmış bulunan — Tunus, 1280; 
Kahire, 1299, Fas, 1295; Kahire, 1323 v. b. - bu eser için bk. GAL, 
Suppl., 11, 583). 

Yalnız yedi rakamlı ve yedili tasnif üzerinde durması bakımından 
değil, verdiği bilgi bakımından da «İsmailiyye-seb'iaye»nin bir propa-
ganda ki tabı olduğu açıkça anlaşılan bu ki tapla ve bilhassa mukadde-
mesiyle MasnavVye yazılan ve Mavlânâ 'ya atf ve izâfe edilen yedinci 
cildin dibâcesi ve başlangıcı a ras ında pek büyük bir benzerlik, ha t tâ 
ayniyet bulunduğunu da söylememiz gerektir . 


